Sikhin 5

(the bow), presumably involving the lop of the head;
mentioned with musti-b°® and pada-(pada-)b° as an art
to be mastered by a prince: Mvy 497%; LV 156.12; Divy
442.7; Tib. on Mvy and LV thor tshugs (var. on Mvy
tsugs), which seems to fit mg. 1 above, meaning apparently
simply doing up the hair in a spiral (so Das) on top of the
head. This cannot be the mg. in these BHS passages, which
certainly refer to a manner of wielding the bow; see s.v.
musti-b°.

Sikhin, (1) (= Pali Sikhi), n. of a former Buddha,
in the standard list between Vipadyin and Vi§vabhu
(Viévabhuj): Mvy 88; LV 5.15; Mv iii.94.1 fI.; 240.7;
241.17; 243.15; 244.5; 246.6; 247.10; 249.3; Dharmas 6
(second of the ‘7 Tathagatas’); Divy 333.5; Kv 15.13; Gv
206.12; Mmk 68.27; 397.11; 426.9; (2) n. of 62 former
Buddhas of the same name who predicted each one the
next (in same list as iii.240.7 etc. above): Mv iii.235.2 ff.;
(3) n. of a Brahman: SP 4.9; called a Mahabrahman SP
175.1; LV 393.20 etc.; 397.12 etc.; (4) n. of a Bodhisattva:
AsP 449.20.

éikhi, n. of a kind of magic: Divy 636.26 (vs, in a
list of names of vidya).

§itd, app. rope: tatra (sc. on coming to three mountain-
peaks, parvata$rngani) tvaya vetra-§itam baddhvatikra-
mitavyam Divy 113.16, there you must gird yourself with

staff (or does vetra, q.v., also mean rope, or the material .

used for one?) and rope (for mountain-climbing) and pass
over (them); 274.23, see s.v. vigthé; te hi Sita-karkataka-
prayogenabhirodhum arabdhah 281.2 (of thieves entermg
a house to steal jewels).

Siticida (or with Senart Siti°; mss. Sithi®), n. of a
former Buddha: Mv i,138.3. ~

Sithilakundala, n. of a former Buddha: Mv i.139.6.

Sibighosa, n. of Sibi’s capital city: Av i.183.14. Cf.
Sivaghosa.

Siramakuta, n. of a former Buddha: Mv i.141.16.

Sirasahvaya, n. of a former Buddha: Mv iii.231.12;
232.15, 20.

[éirasitﬁh mss. °tﬁ acc. to Index exalted (?) in Divy
126.22 (vs): (rddhya khalv avabhartsitah paramaya
§rigarvitas te vayam) buddhya khalv api namitah °tah
prajidbhimanodayam, praptarthena samvejitas te
vayam, etc.; addressed by Asdoka to Vitasoka on his
miraculous soaring into the air. I suspect that §irasi is a
separate word; for ta of mss. read te, n. pl., with vayam?}

Siri- and Siri-, often, semi-MIndic for $ri, both
alone and in cpds; examples § 3.108.

Sirika — Srl, q.v., 3 and 4.

(8ri-)Siri-jataka (v.l. Siri®), n. of a jataka (see Sri
4): colophon, Mv 1i.94.14. No correspondent in Pali Jat.;
the Siri-j., 284, is wholly different.

Siriprabha (for Sri°), n. of a deer (the Bodhisattva):
Mv ii.234.15 fI.; colophon, élrlprabhasya mrgarajasya
jatakam ii,237. 16

Siribhadra, see Sribhadra(1).

Sirijalaraja (for $r1°), app. n. of a country or region:
Gv 208.11 (vs).

Sirimati (for Sn) n. of a devakumarika in the
southern quarter: Mv iii.307.8. Cf. LV 389.7 Sriyamati.

(8iro-vestana, nt. [= Skt. Lex., also Harsac.,
Schmidt, Nachtrige), turban: Mvy 5842.)

§ila (1) (= Pali sila, defined in PTSD a precious sione,
quariz!; read prob. crystal), crystal: Mvy 5955, in a list
of gems, = Tib. man éel; (2) a high number: Gv 106.10
(precedes $§veld; seems to have no correspondent in Gv
133 and the list cited thence in Mvy).

§ilaka = $alaka, q.v. in mg. (3): MSV i.30.3, 5, 6,
7; in mg. (2) or (3), ib. ii.120.6, 8, ms. $ildka, ed. em.
$ilaka (why?); in 8 ms. °k§-caryaménayam, read °kayam
car®, see cérayati,

silakutta, stonemason, stonécutler: Mvy 3783 = Tib,

8 §ivika-dvira

rdo mkhan; in a list of words for artisans; in Skt. Lex.
defined BR as an insirument for breaking stone (prob. a
misunderstanding).

$ila-putra, m. (cf. nisada-putra, and Skt. drsat-
putra; Skt. Lex. §ilaputra, grindstone; Pali nisada-pota,
Vism. 252.27, which tikd quoted in transl. glosses with
sila-puttako), acc. to Tib. pestle, perhaps also upper
millstone, = ni¢adi-putra: Mvy 7517 = Tib. gtun (mis-
printed gtur) bu.

Sildpura, n. of a town: May 29,

§ilista, ppp. (= Pali silittha, Skt. Slnta), holding
closely (to, loc ): pala$ catasro hayacarane °tah LV 233.14
(vs).

? Slluksa, n. of a place (adhisthana, nigama) where
Trapusa and Bhallika built a stiipa for the stones used
by Buddha in washing a robe: Mv iii.310.15 (adhisthana;
here mss. S$ilujvam, $ilahvam); 313.2 ($iluksa-nama-
nigama); but in the next line, adydpi gandhararijye
adhisthanam §ila-namena jiayati; cf. $§ilahvam of one ms.
above; I suspect that Sllahvaya should be- read having
the name of Stone(s).

Silpavant(a), n. of a companion of Punyavant(a),
Mv iii.33.17 ff.

Silpabhijfia, n. of a éresthin’s son in Kapilavastu:
Gv 448.10 etc.

Silpayatana, see Ayatana (1).

éilpika (once in Skt. as ep. of Siva; = Pali 51pp1ka),
one skilled in the arts and crafts: $obhano °ko ya imani .
karoti Mv ii.463.6; 464.4.

Sivaghosa, n. of King Sivi’s capital: MSV 1i.132.12;
= Sibighosa.

Sivadattamala, n. of a former Buddha: Mv i.141.14,

$ivapathika (see also next; a popular etym. based
on Pali sivathika, same mg.), @ place where dead bodies
are thrown oul: yadd paSyati mrtasarirani °kdyam...
Siks 211.9; similarly in the sequel repeatedly; yada
émaSanagatah pasyati nanfripani °kayam apaviddhani .
(dead bodies) SsP 1431.17.

sivapathi (back formation, prob. m.c., § 22.24, from
prec.) = prec.: yogan arabhate citram gatva $ivapathim
$ubhim Lank 310.4 (vs).

Sivapura, n. of a town: °rahire May 28.

Sivabhadra, n. of a yaksa: May 28.

$ivamantra, nt., or °trd (= next), a high number:
°tra Gv 106.9; °tram, nt., Gv 133.19, cited Mvy 7887
(Mironov élvamatrah)/ = le gzhal (= matra!) phul.

givamitra, m., = prec., q.v.: Mvy 7758 = Tib.
gzhal phul (var. yul).

Sivardgra (! occurs six times and only in this form,
but doubtless corrupt), n. of a brahman: Gv 454.8 to
455.8.

Sivalaka-siitra, n. of a work: Karmav 56.3. Probably
(with Lévi) = the Pali Singalovada-(vv.ll. Sigalovada-,
Singalaka-)suttanta (DN 31; quotation corresponds
approximately to DN iii.189.14 fi.),

§ivi-vidya, ‘jackal-science’, divination from cries of
jackals: angavidya va vastra-(read vastu-, see Pali below)
vidya va $i° va $akunividya va tvayadhita Divy 630.22;
cf. Pali DN 1.9.7 anga-vijja vatthu-v® khatta-(v.l. khetta-)
v° siva-v® ... sakunpa-v°; comm. 1.93.19 sivavijja ti
susdne parivasitva santikaranavijja; sigalariatavijja ti pi
vadanti (Divy proves the latter right, with its §iva; $iva,
m,, also jackal in Skt., tho rarer).

Sivi, n. of the well-known king (also spelled Sibi);
besides versions in Av No. 34 and Jm No. 2, which resemble
those of Skt. and Pali, a new version occurs in MSV
1i.132.12 fI.; the king bleeds himself daily for six months
to supply a prescription for a sick man.

§ivika-dvara, nt., acc. to Tib. (tho sgo) on 139.15,
south gate (of a city): MSV iii.139.15 ff. (in 16, °ram
ratrydm dvau yamau vivrtam tisthati, pirvakam paémma-

q.v.:



